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M                                        x4 
 
 
 
 
 
 
 
Drawer back panel 
Panel trasero del cajón 
Panneau arrière du tiroir 

N                                           x4 
 
 
 
 
 
 
 
Drawer bottom panel 
Panel inferior del cajón 
Panneau de fond de tiroir 

O                                         x1 
 
 
 
 
 
 
 
Middle shelf panel 
Panel de estante medio 
Panneau d'étagère du milieu 

P                                         x4 
 
 
 
 
 
 
 
Iron leg frame 
Marco de pierna de hierro 
Cadre de jambe de fer 
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1                               x26 
 
 
 
 
 
 
Cam bolt 
Tornillo de leva 
Boulon à came 

2                               x26 
 
 
 
 
 
 
Cam lock 
Bloqueo de leva 
Serrure à came 

3                               x26 
 
 
 
 
 
Wood dowel 
Taco de madera 
Cheville de bois 
∅5/16”x1-1/4”L 

4                               x16 
 
 
 
 
 
Bolt   
Tornillo 
Boulon        
ø1/4”*1/2”L 

5                               x16 
 
 
 
 
 
 
Flat washer 
Arandela plana 
Rondelle plate 

6                               x16 
 
 
 
 
 
 
Spring washer 
Arandela de resorte 
Rondelle à ressort 

7                                 x1 
 
 
 
 
 
Allen wrench      
Llave Allen 
Clé Allen 
ø1/4” 

8                               x20 
 
 
 
 
 
Screw        
Tornillo 
Vis 
ø1/8”*5/8”L 

9                                 x4 
 
 
 
 
 
 
Shelf pin 
Perno de estante 
Potence 

10                             x56 
 
 
 
 
 
Screw        
Tornillo 
Vis 
ø1/8”*5/8”L   

11                               x4 
 
 
 
 
 
 
Handle 
Mango 
Poignée 

12                             x32 
 
 
 
 
 
Screw 
Tornillo 
Vis 
ø8#*1”L 

13                              x8 
 
 
 
 
 
 
Slide 
Corredera de cajón 
Glissière de tiroir 
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Move glider to the front end before inserting smaller glide. 
 

Mueva el parapente hacia el extremo delantero antes de insertar un deslizamiento más pequeño. 
 

Déplacez le planeur vers l'extrémité avant avant d'insérer un planeur plus petit. 

QA Tips and Tricks 
Consejos y trucos de control de calidad 
Conseils et astuces d’assurance qualité 
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One Year Limited Warranty 

Product warranty applies to the original purchaser with items in original factory-sealed cartons. Proof of purchase 
date, price, and seller must be shown to validate the warranty. This warranty covers defects in manufacturing. It 
does not apply to any defects caused by negligence, misuse, accidental damage, or improper assembly. Glass and 
mirrors are excluded from this warranty. Warranty does not extend to cosmetic damage, accidents, misuse, abuse, 
or neglect. Liability for incidental or consequential damages is excluded to the maximum extent permitted by law. 

After verification of claim, SEI Furniture will repair or replace any defective product or missing part. If the 
defective item must be returned in whole or in part, we will send written authorization and a pre-addressed 
shipping label for the return of any defective product or part. 

No returns will be accepted without prior approval.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



 
 
 

17 | 
 

 

 

Garantía Limitada de un Año 

La garantía del producto se aplica al comprador original con los artículos en cajas de cartón originales selladas de 
fábrica. Se debe mostrar el comprobante de la fecha de compra, el precio y el vendedor para validar la garantía. 
Esta garantía cubre defectos de fabricación. No se aplica a ningún defecto causado por negligencia, mal uso, daño 
accidental o montaje inadecuado. Los vidrios y espejos están excluidos de esta garantía. La garantía no se extiende 
a daños cosméticos, accidentes, mal uso, abuso o negligencia. La responsabilidad por daños incidentales o 
consecuentes está excluida en la medida máxima permitida por la ley. 

Después de la verificación de la reclamación, SEI Furniture reparará o reemplazará cualquier producto defectuoso 
o pieza faltante. Si el artículo defectuoso debe devolverse en su totalidad o en parte, le enviaremos una 
autorización por escrito y una etiqueta de envío con la dirección predeterminada para la devolución de cualquier 
producto o pieza defectuosa. 

 
No se aceptarán devoluciones sin aprobación previa. 
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Garantie Limitée d'un An 

La garantie du produit s'applique à l'acheteur d'origine avec des articles dans des cartons d'origine scellés en usine. 
La date d'achat, le prix et le vendeur doivent être présentés pour valider la garantie. Cette garantie couvre les 
défauts de fabrication. Elle ne s'applique pas aux défauts causés par une négligence, une mauvaise utilisation, des 
dommages accidentels ou un assemblage incorrect. Le verre et les miroirs sont exclus de cette garantie. La 
garantie ne s'étend pas aux dommages cosmétiques, aux accidents, à la mauvaise utilisation, à l'abus ou à la 
négligence. La responsabilité pour les dommages accessoires ou indirects est exclue dans la mesure maximale 
permise par la loi. 

Après vérification de la réclamation, SEI Furniture réparera ou remplacera tout produit défectueux ou pièce 
manquante. Si l'article défectueux doit être retourné en tout ou en partie, nous vous enverrons une autorisation 
écrite et une étiquette d'expédition pré-adressée pour le retour de tout produit ou pièce défectueux. 

 
Aucun retour ne sera accepté sans accord préalable. 

 
 
 
 
 
 
 

 




